HRFEITIE T D him, heom, pam D437h
—they B DR FZE L DD Y —!

INg RE

AR CIE, BURIERE = A4 5 they & 2 DZ{EE (LT they &) @
FEEEIZOWT, A iesE o AR A LI RRAeFOMELZ KB 6N
ZEEBRAD, AROBBIILLTO LR THDH, 1 BT they B D FEEEICE
THMROBIRE R, D%, 2 B CAMIEOME 2R L, 3 B CaRE R
DR E ZIUCE SR EITV, 4HITE LD EBRRD,

1. they BIDRERICBE T D%k« in R

— BT they BTl 7 v REEAMRATOMBATZ L EZ BN TND, B
PHEGERE OB NTEFIZA . 9 LD T —rr —HIRICBIT 57 v 7
BT Y NET = NOBE TRINCE 2 17 & 2 DM o F 35S (e.g.,
Baugh and Cable, 2002) . % L C, WHEHEARREFTN DT X A L3 ZETeEE
LR 2L A [ABE L 7o\ &y 5 TRFR AN (therapeutic motivation) (e.g., Werner,
1991; Durkin, 2014) NEEIZH D EEZ 2 HN TV 5D,

—Ji. ALV AR EROZTIXR L, HEEORRRATIOH
HUF (pa, para, pam) 73 they B DR EICBE b - = alREME bIER SN TV 5 (eg.,
Sweet, 1892; Ogura, 2001; M, 2012) , 2%V, [FFEBEEREREOZDIC
BHAIC, F2d, B4 & Z AHRA T OmE OBREREI TV S 729
WCIEEFRAICHEE 2R L, LS TR 2 OIRANE /v REEORBE TR
F TEREMIIZ L2 B2 1T | they BIDFIEIZ O N o7, LWVWIBZXTH D,
WHEFEOETRRATOME 2 XFFT 5l LT, By =X -7 v
FHEITIL, pa OIEFA & LT pege L\ 9 they AL X & 2 5EIE S B4
SN TW% (Férster, 1941, 1942; Ogura, 2001) ,
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ZOHOFZEIZE ZIANT 5 & I REEARM E I3 SR AL S S
THEE - 7= they BUIIR A F L, 16 1910 £ TIHERD h-RBICH - T
Kbz, TO7at AT HEEZEN AL LT, they BOREHE T2 D
W& B L 727200 Tl <, ETIERE. RICBKE., BZICRISE L WD
L DI ZEkfE (three phases) Z#%7=Z &R STV D, F 1, 2 1 Lass
(1992,2006) 1= X 5 they BUIFED “EFEOTNTH 5,

£ 1. PHEFEEMRICE T 2 Z APMRAFREOE D ZEb D =B (Lass, 1992, 121)

I I I
Nominative pei pei pei
Genitive her(e) her(e)~peir peir
Oblique hem hem hem~pem

F 2. WPEHHS IR B Z AL TSR OBk =B (Lass, 2006, 75)

c.1380 c.1440 c.1480
Nominative pei pei they
Genitive her(e) her(e)~ther their
Oblique hem hem hem~them

REEEMNODE N T LT OWTIIERZ R AR S 503, —EIZIE,
FWE L F e T 285 OBT ORI CHAENEATT Z LIz ) BED
RBDNEE L Rofed b2 EBZE X BN TS (Werner, 1991; Howe, 1996;
Durkin, 2014) . £72. FHEOH LWERERAOKIZREZ KT L THEHETIA
MDD, WT N SBEASNIEBREEICER D ST T RONEND T
LIZONTH W= S5 (Werner, 1991; Howe, 1996)

TR, EEHRIZBWTRE RO —DTH 2 they M DR REHFEIT
B L Cldkk# 22 vlREMESC A e SRR ST 2 b o BAMT b EFERY
RATFRIEH A ERL A TE ST, WA Ritt (2003) OLLFOF
BEIZHDH IO, ZOEREITEL LS Do TR,
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While missing from no major handbook, however, the story how Scandinavian
pronouns found their way into English has not been subject to as many detailed

and systematic treatments as one would expect. (Ritt, 2003, 280)

LD DT REORYMTH D FEEH ORI OV TITRIC T —# RE T,
TOEREIIFICTHTH D, Tz, they HOFFRFEDOHINIITE 1T
BT — 2 OFREPLETH Y | B, B TSEE O ARMUAFE &R
ZFDOERORIERASNICTHZENRARTHD EEXD, £2. 9
LTz T —ZIZEEDNWT Rl D X 5 7k & 72 vl BB R I IRGE S LD D B B
PED XS IR 2l E 2. AREZIINL OPOHEFFEDOT X A Mk
D AR A G &R R4 T O FRBLA BT L. they B DFEEEIZ DV T
BELTWHEZATHD, T, AT, /v NEORERH T LA
bbb G E L. TOREN R (F21358) HE - S 0T
U Z DD they BIDFEFE DR DR N DR BRBD HNDH Z & Ei-,
ZORIFFEIT L fBZE L WD D they M OFEZOMWEMENTHA I NS 52 &
., e ELFHROMERRE ISR S,

2. AW & AESE

AFETIE, K3 D6 >OWERF (E/13TME) OMEFHEL =T, #
R E AR L LIz, TE LR TIEWVAERLECTHET 5720 TH
%, HHLEDIX, 77 ViED is,ille, ipse DFRGETH D, 77 VEBIZIET=A
P4l 7e <. BICAKIE AT TH 2 Y F =m0 T OREZ M, 72
72 L. ZO=EET is<ille<ipse DNEIZHERIEDE < 725 (Nunn, 1927),

# 3. ARG ORL

5E R T A v WEF5

Northumbrian ¢.950 the gloss to the Lindisfarne Gospels Li

Mercian 9¢ the gloss to the Vespasian Psalter PsGIA
¢.950 Farman’s gloss to the Rushworth Gospels Ru!
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West Saxon ¢.950 the gloss to the Royal (Regius) Psalter PsGID
¢.1000  the West Saxon Gospels (CCCC 140) WSCp
12¢ the West Saxon Gospels (Oxford, Bodleian, Hatton 38)  WSH

MERBGEIA, V=7 %A b EFERHIOWTIIZE LR E M
**Morrell (1965) , Kitson (2002) Z55<

FRESCHRICI T B s, ille, ipse DFREEICEA L, (1) HEFEIZBWTHRA
Fl e NFMRAFOMBEER - (VST II EORER SN S, (2) A4
ﬁ@ﬁ@%@*%%(mmmmﬂth%ﬁ%ﬁ@&%%mm@%ﬁ%%\@
TRERAE L,

3. AR
3.1 AT & APRRA Rl OO 2285 AT RE

FT. HARAT & AR O TTREMEIC DWW T ORER R a2 77,
# 413 Li D is, ille, ipse DT X TOEFTOEME R L TND, ZORINRT X
T, HEEEETIIHLNITEAN R R HRBLT DT T b
FTHEETITR ARG T ORIRER EHI 2,

£ 4. LilZET 5 is, ille, ipse D EfiF*

is ille ipse
sg pl sg pl sg pl
he 1467(93.3) 438(82.0) 501(78.9) 280(59.4) 120(76.4) 20(29.0)
se 79(5.0) 77(14.4) 108(17.0) 159(33.8) 28(17.8)  31(44.9)
seilca 25(1.6) 19(3.6) 25(3.9) 30(6.4) 8(5.1) 15(21.7)
others  1(0.1) 1(0.2) 2(0.4) 1(0.6) 3(4.3)
Total  1572(100)  534(100) 635(100)  471(100) 157(100)  69(100)

*he= NP4 R, se=Hnfi4ai. seilca= a4 +ile (BLAFRIER)
UTFDFR S~T1L, 3 DD EDEEED is, ille, ipse DaRFE% Ll L 7= 5 R

EELOELOTHD, B, R5~TIZBT 2B EEORERMIL. Ru' ©
FPH (Mt, Mk 1-2:15,Jn 18:1-3) OB TH 5,
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# 5. Li, Ru!, WSCp, WSH IZ

BT 5 is DR FE - 1FiRGE

Northumbrlan Mercian West Saxon
Li Ru' WSCp WSH
sg pl sg pl sg pl sg pl
he 448(92.2) 140(82.4) 456(93.6) 142(86.6) 411(95.1) 118(90.8) 407(94.2) 116(89.9)
se 23(4.7) 20(11.8) 27(5.5) 22(13.4)  9(2.1) 11(8.5) 9(2.1) 11(8.5)
seilca 15(3.1) 10 (5.9) 1(0.2)
others 3(0.6) 12 (2.8) 1(0.8) 16 (3.7) 2(1.6)
Total 486(100) 170(100)  487(100) 164(100)  432(100) 130(100)  432(100)  129(100)
# 6. Li, Ru!, WSCp, WSH (23551 % ille DVEMR E 72 I37RGE
Northumbrian Mercian West Saxon
Li Ru! WSCp WSH
sg pl sg pl sg pl sg pl
he 83 (75.5)  81(59.1) 78 (88.6) 104 (90.4) 68 (90.7) 93(93.0) 69(90.8) 92 (94.8)
se 24 (21.8)  46(33.6) 9(10.2) 11(9.6) 7(9.3) 4 (4.0) 7(9.2) 2(2.1)
se ilca 327 10 (7.3)
others 1(1.1) 3(3.0 3@3.1)
Total 110(100) 137(100)  88(100)  115(100) 75(100)  100(100) 76(100) 97(100)
# 7. Li,Ru!, WSCp, WSH {251} % ipse DR E 72 IXFRGE
Northumbrian Mercian West Saxon
Li Ru! WSCp WSH
sg pl sg pl sg pl sg pl
he 18(54.5) 5(31.3) 17(68.0)  12(92.3) 22(84.6) 10(83.3) 21(80.8) 10(83.3)
se 12(36.4) 6(37.5) 4(16.0) 2(7.7) 1(8.3) 2(7.7) 1(8.3)
se ilca 2 (6.1) 4 (25.0) 1(7.7)
others 1(3.0 1(6.3) 4 (16.0) 2(1.7) 1(8.3) 3(11.5) 1(8.3)
Total 33(100) 16(100) 25(100)  13(100) 26(100)  12(100)  26(100)  12(100)




ZOWNDS, T NEDOBEMN S > - HI O ) —Y T Y T HEOT
FA M L) BN TIE, o FEDOTHF A b (Ru!, WSCp, WSH) 1T,
FRRRATIOERBEENEL . & bIFEEFRICR D LR 4FHE AV D
HRDBIEFITE NI LB X 5, 2B, L, &/ /v REED S O AGEN
%< £, FOREDL, FRGEZT TR, *ﬁ%%%<€in1m
ZENERINTEY ., EREIIE LV REBICEL TCWEEE X OND
(Pons-Sanz, 2013), DA HT 5 & AWML L HERRAFOMHICE
WTCH—EREEBEERS 722 LI +0IcE 26 b,

Pltokoic, RELEZEHE TR —V 7Y T HEDOLIICBWT, i
FELBE DI O RN DRI RBD B D, — 5T, 4 & AR
ZFOMHERD AND L S RRBUTI~— T HE, V=X b - H 2 VU FE
OIXFRITITSIEEBO LA, L L, AR O %Z X 0 sEiicsy
Wdse, ~—VTHE VoAb - H IV UHEICH they O E T 0k

AL AR E NS, RETTIE, TORIZOWTIHR UL, TOR
WA T 2 OB EFE 2 b = AP G 542 H0F & LT him (2%
TfEDIIESD D heom LW HEETH 5,

32 HEE5HI him & heom O
3.2.1 heom |ZB89 % RLfi#

HHRED NFMA 5 O = AR 5A% O — R H) 72T 1T him ThH D03, %
HRFED D ZNITI A heom EWHTEREN, EIZV = AN - H 7 VU FFO
IRKICHN D, ZHUEHEEEMICR T DRATOEERORE 22, £, Pk
BEAD—D>THDHN, BRTIEFMARMRIIINETRENTHRNE D
T HTEHEOMHRERTHL ZoEEIZOVW TN bz & b7 < 2wy,

JElZaR 72 & 512, heom (2 DWW THERE LUWMIFZEIZZR W A3, W <D STk
IZBWT, HBIEMRZIZOVWTOBERERHD, £ ZOHFLWEEIE
IR TR NS A A ST BEIZ DV TRE, Sweet (1892) X° Hogg and Fulk
(2011) 1%, GAEOBEEH., EHHB ORI Db TIERnDd, LD, F
72, 728 heom &\ D JEREIZ 72 5 T2 D MIT DU TIL, Sweet (1892) & Hogg and
Fulk (2011) 23E%JE#& D —HHE heora 7> 6 DOFEHE, Howe (1996) 3L
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¥ D—TEHE heo 206 DIBHED FIHEME Z f5 T~ 5.

ZHIEEER SN TWRY heom & W) EREDEH TH B A, RE T
U2 L9912, they BIORET o RAZRKEREEL RIFTL TV DA[REMENH
%

322 V=BT UTHEE~Y—VT, VAL VI I UHFEOEND

ATE TR o e HREETR EEITMZ . —MEm GHMITIE 3 23R bl
Extge L LT, s, ille, ipse DFRFEIZI T D = AFMUA T 35447 him, heom,
FERRAFIEEGH pam O EZRE LT2, 72720, BEEOHEGMPIT
Ru' O (Mt, Mk 1-2:15, Jn 18:1-3) DA T, FHEIZ OV TIE, ille & ipse
DHEMRE LIz, LTOR 8~10 NFHEHM IR TH 5,

8. WMEEIIRIT D is OTER - 5REEE LT him, heom, pbam O

Northumbrian Mercian West Saxon
Li Ru! WSCp WSH
sg pl sg  pl sg pl sg pl
pam 4 5 11 7 1 1 1 1
heom 0 0 4 49 1 3 2 43

him 147 60 167 9 141 43 135 2

#9. mEE. FHRICHT D ille DT - FREE L L TD him, heom, pam D H]

Northumbria Mercian West Saxon
Li PsGIA Ru! PsGID WSCp WSH

sg pl sg pl sg pl sg pl sg pl sg pl
pam 5 30 0 0 3 6 0 0 0 2 0 2
heom 0 0 0 0 3 65 0 0 0 13 1 41
him 52 58 13 33 40 3 14 31 31 32 30 4
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10, fBEE, FFmICIT 5 ipse DR - FREEE L TO him, heom, bam DO

Northumbrian Mercian West Saxon
Li PsGIA Ru! PsGID WSCp WSH
sg pl sg pl sg pl sg pl sg pl sg pl
pam 2 1 0 0 1 0 0 1 0 0o 0 0
heom 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0o 0 1
him 1 1 14 7 4 0 16 5 2 1 2 0

K 8~10 DEMEA G| Li Tix, B #HEE b him OARZHOL, ~—v
THEET2AN « H 7Y FEDOLETIE heom BHVHIL, 71T Rul|
WSH T34 T heom O NITIZITHAINTH 5 Z LM MER S LD,

ATET O AR R L heom DA A GIICE &, ZAHRATORETELE
EEDEHE DD, 7 —H 7 VT HF L ZDMDTiE TR & OFRKN
WMoNmREENEZ bID, 2FEY, / —H T U THFETIL, B4
FOANFMATIEER (& dr /L REEHROFEROMEA) 3, #ERAIC
TN FEIE BRZEZEENE, they MOFEEIZ DRV | —F T, D FETIL,
9 LI i E T, R v Ic, GAEEEIY T heom 2L S - K 91T,
TR D AN IB W T AHRATDIERE LOZERNEAEA TZD TIT/Rnds, &
WHZETHD, 73, An Electronic Linguistic Atlas of Late Mediaeval English
(eLALME) THERT D &, BB HEEHIC hem 231 - B CIiRNE - JER L
TWORRFDBHA D,

LDz ehn, they ROFEENITHEY . BT LWV I iRILDO—
JT, W MER T, RO hO T TOEENER, TADBIERT D L
IMNLERO B, ZOMRT DA OMEZE « FEHIN they BOBRHBOEE
EYPERME R IC D7 N o o vt LR,

4. #E7E

Db, AFETiE they OFEE T 0¥ A& ST B 720, HREH O
A ABMUA GO FEREZ ) < DO SCERIC D W TR - 9T L7z
FERER LI, £, ZORRICESNT, /YT ITHFEE~—VT
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FHEEUz AN BT UHE TR EARMUA T &R RAT O HIZEI L
BpAEMARONEZ L, £, ZOWMA ORGET &2, B TR
U7z & 9 72 they B DOMiHERIFEEIC D7 N o T2 AIREME 2 /R L T2,

P ED RFRZFEFICIRONTEIZE S b DOROT, 5% ITHEFEOWR
WA SHICRET D L & bIT, RIFEH O ORI S K 0 IRHEEFH
OFEAMICRET 2LERH D, 2

1. SFERE 30 4F 4 A 21 BICRME SN TR RERFROT VR YU b THEER
2B D40 - RATIOETER - BERIEL) IS THE LZARITNEEIEE
Mz DTHDH, AfuiIFHFE (SPS JPISK00643) DBIRLE 521 CTHEM S
T-WFIEDRR R D —ETH 5,

2. KFaLISOIFFER I DV TlE, Kozuka (2018, forthcoming) % &R I 720>,

BEIHR
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